
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਭਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 
Siree Raag, First Mehl, Fourth House: 

ਕੀਤਾ ਕਹਾ ਕਰ੃ ਭਸਨ ਭਾਨੁ ॥ 
Why should the created beings feel pride in their minds? 

ਦ੃ਵਣਹਾਰ੃ ਕ੄ ਹਸਥ ਦਾਨੁ ॥ 
The Gift is in the Hands of the Great Giver. 

ਬਾਵ੄ ਦ੃ਇ ਨ ਦ੃ਈ ਿ੅ਇ ॥ 
As it pleases Him, He may give, or not give. 

ਕੀਤ੃ ਕ੄ ਕਸਹਐ ਸਕਆ ਹ੅ਇ ॥੧॥ 
What can be done by the order of the created beings? ||1|| 

ਆ਩੃ ਿਚੁ ਬਾਵ੄ ਸਤਿੁ ਿਚੁ ॥ 
He Himself is True; Truth is pleasing to His Will. 

ਅੰਧਾ ਕਚਾ ਕਚੁ ਸਨਕਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The spiritually blind are unripe and imperfect, inferior and worthless. 
||1||Pause|| 

ਜਾ ਕ੃ ਰੁਖ ਸਫਰਖ ਆਰਾਉ ॥ 
The One who owns the trees of the forest and the plants of the garden 

ਜ੃ਹੀ ਧਾਤੁ ਤ੃ਹਾ ਸਤਨ ਨਾਉ ॥ 
-according to their nature, He gives them all their names. 

ਪੁਲੁ ਬਾਉ ਪਲੁ ਸਲਸਖਆ ਩ਾਇ ॥ 
The Flower and the Fruit of the Lord's Love are obtained by pre-ordained 
destiny. 

ਆਸ਩ ਫੀਸਜ ਆ਩੃ ਹੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 
As we plant, so we harvest and eat. ||2|| 

ਕਚੀ ਕੰਧ ਕਚਾ ਸਵਸਚ ਰਾਜੁ ॥ 
The wall of the body is temporary, as is the soul-mason within it. 



ਭਸਤ ਅਲੂਣੀ ਸਪਕਾ ਿਾਦੁ ॥ 
The flavor of the intellect is bland and insipid without the Salt. 

ਨਾਨਕ ਆਣ੃ ਆਵ੄ ਰਾਸਿ ॥ 
O Nanak, as He wills, He makes things right. 

ਸਵਣੁ ਨਾਵ੄ ਨਾਹੀ ਿਾਫਾਸਿ ॥੩॥੩੨॥ 
Without the Name, no one is approved. ||3||32|| 

 


